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St. Paul Catholic Church

1410 Pine St., Silverton, Oregon 97381
503-873-2044
email: office@stpaulsilverton.com
Website: www.stpaulsilverton.com

JULY 20, 2025 SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

PRIEST ADMINISTRATOR
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ

MASS TIMES
Tuesday-Friday.....eerreennnn. 8:00 am
Saturday Vigil...ceieennns 5:00 pm
Sunday Mass........ccccome.n. 8:00 am 10:00 am

12:00 pm-Spanish

RECONCILIATION
Saturday...............

3:00 pm

OFFICE HOURS -
Monday-Friday............... 9:30 am-4:00pm

ADORATION

The adoration chapel,

week. To sign-up to adopt an hour, please
email the office.

La capilla de adoracién, anexa a la
parroquial, esta abierta 24 horas, 7 dias a la
semana. Para adoptar una hora, envie un
correo electroénico a la oficina.

PRAYER CHAIN - CADENA DE ORACION
If you have a prayer request or would like to
become a part of our prayer chain, email
the office.

Si tiene alguna peticién de oracién o desea
formar parte de nuestra cadena de oracion,
envienos un correo electrénico.

— T
— LIVES

oficina |

We need to find God, and he cannot
be found in noise and restlessness.

God 1s the friend of silenc.

Mother Teresa

Stay Connected

Do we have your email? Weekly message are sent out by email, let us know if you would like to receive them.

¢ Tenemos su correo electréonico? Se envian mensajes semanales por correo electronico, avisenos si desea recibirlos




LORD, HEAR OUR PRAYER

PRAYERS

For those who have asked for
our prayers in our community,
especially:

Por los que mnecesitan nuestras
oraciones en nuestra comunidad,
especialmente:

Paul Cormier
Hilda Kleiman
Sheri Bowers
Melinda
Aiben
Gail Talbot
David Talbot
Brian Bay
Judith Tedrow
Hector Gutierrez
Dale
Donna Smith

PRAYER LIST ADDITIONS

ANADIR A ALGUIEN A LA LISTA DE
ORACION

If you wish to add yourself or
your loved one to the prayer list,
please call the parish office at
503.873.2044 or send an email to
office@stpaulsilverton.com

Si desea anadirse a si mismo o a
su ser querido a la lista de
oracion, llame a la oficina
parroquial al 503.873.2044 o
envie un correo electrénico a
office@stpaulsilverton.com

MASS INTENTIONS

Mass Intention T = Deceased

Tuesday/Martes 7/22

8:00 AM Sharon Jirges & Family

Wednesday/Miércoles 7/23

8:00 AM Golan Family Members

Thursday/ Jueves 7/24

8:00 AM Jerry & Bev Hay & Family

Friday/ Viernes 7/25

8:00 AM +Steve Chaney

Saturday/Sdbado 7/26

5:00 PM +Tom DeSantis

Sunday/Domingo 7/27

8:00 AM Stan & Mary Weglikowski & Families

10:00 AM People of the Parish

12:00 PM tRosa Espinoza & tFrancisco Martinez
READINGS / LECTURAS

JULY 20—JULY 27, 2025

Sunday Gn 18:1-10a Ps 15.2-3, 3-4,5 Col 1:24-28, Lk10:38-42

Monday Ex 14:5-18; Ex 14:1bc-2, 3-4,5-6; Mt 12:38-42

Tuesday 2Co 5:14-17; Ps 63:2,3-4,5-6,8-9; John 20:1-2,11-18

Wednes- Ex 16:1-5,9-15 Ps. 78:18-19,23-24,25-26, 27-28; Matt 13:1-9
day

Thursday  Ex19:1-2, 9-11,16-20b; Daniel 3:52,53,54,55,56; Matt 13:10-17

Friday 2 Cor 4:7-15; Ps. 126:1bc-2¢cd,3,4,5,6 Matt 20:20-28

Saturday Ex 24:3-8, Ps 50:1b-2,5-6,14-15; Matt 13:24-30

Sunday Gn 18:20-32; Ps 138:1-2,2-3.6-7, 7-8; Col 2:12-14, Luke 11:1-13

NEED A WASHER & DRYER????

Extended Hands Ministry has a free working washer & dryer for a parishioner in
need. Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at:cherylsprauer77@gmail
or call 503-871-7680

They will also deliver in the Silverton area.

El Ministerio de Manos Extendidas tiene una lavadora y secadora gratis para un
feligrés necesitado. Péngase en contacto con Joe / Cheryl Sprauer para mas infor-
macion en cherylsprauer77@gmail.com, 503-871-7680 También entregaran en el

BULLETIN ARTICLES / ARTICULOS PARA EL BOLETIN

Articles for the bulletin, including flyers or inserts must be submitter by 10 am Tuesday. Submit by email at
office@stpaulsilverton.com. Please note that prior approval from the pastor might be needed.
Articulos para el boletin, incluyendo volantes o insertos deben ser entregados antes de las 10 am del martes. Enviar por
correo electrénico a office@stpaulsilverton.com. Sepa que puede ser necesaria la aprobaciéon previa del parroco.

PULPIT ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS PARA EL PULPITO
Short, concise announcements are due no later than Wednesday. Email them to office@stpaulsilverton.com
Los anuncios breves y concisos deben enviarse a mas tardar el miércoles. Envielos por correo electrénico a la oficina.




PARISH NEWS ¢ NOTICIAS EN LA PARROQUIA

“A Pastoral Thank you” .... from Bishop Stephen Antony Pillai

Dear Brothers and Sisters in Christ,
Warm and prayerful greetings to you all.

On behalf of Bishop Stephen Antony Pillai and the Diocese of
Thoothukudi, we extend our heartfelt thank you for your generous
and faith-filled support during the recent mission appeal.

Your contribution is far more than a financial gift - it is a powerful
expression of your missionary spirit, compassion and solidarity. As
St. Paul writes, ‘God loves a cheerful giver’ (2 Corinthians 9:7) and
your joyful generosity has brought real hope and transformation to
communities in southern India.

Because of your kindness, we are able to continue our mission to
serve the poor, the marginalized and the spiritually hungry, especially
in our rural parishes and mission areas. Your support helps provide
education and catechesis, all rooted in the love of Christ.

Your giving is bearing fruit in places you may never see - but the
Kingdom of God is growing there, quietly and faithfully. ‘Whatever
you did for one of the least of these brothers and sisters of mine, you
did for me’ (Matthew 25:40).

In the spirit of our beloved patron saints:

‘Speak of God to those who have never heard of Him. And if you
cannot preach, then pray’ - St. Francis Xavier

‘Miss no single opportunity of making some small sacrifice... al-
ways doing the smallest right and doing it all for love’ - St. Thérése
of the Child Jesus

Please know that you are remembered in our Masses and carried in
our prayers. May God bless you abundantly and may your lives be
filled with the peace and joy of the Gospel.

In the Sacred Heart of Jesus,

YK Bishop Stephen Antony Pillai
Diocese of Thoothukudi, India

Queridos hermanos y hermanas en Cristo,
Saludos cordiales y llenos de oracion para todos ustedes.

En nombre del Obispo Stephen Antony Pillai y de la Didcesis de
Thoothukudi, les damos las gracias de todo corazon por su apoyo gen-
eroso y lleno de fe durante el reciente llamamiento misionero.

Su contribucion es mucho mas que un regalo econéomico: es una po-
derosa expresion de su espiritu misionero, su compasion y su solidar-
idad. Como escribe San Pablo, «Dios ama al que da con alegria» (2
Corintios 9:7), y tu alegre generosidad ha llevado esperanza real y
transformacion a las comunidades del sur de la India.

Gracias a su amabilidad, podemos continuar nuestra mision de servir a
los pobres, los marginados y los hambrientos espirituales, especialmen-
te en nuestras parroquias rurales y zonas de mision. Su apoyo ayuda a
proporcionar educacion y catequesis, todo ello enraizado en el amor de
Cristo.

Tus donaciones estan dando fruto en lugares que tal vez nunca veas,
pero el Reino de Dios esta creciendo alli, silenciosa y fielmente. Todo
lo que hicisteis a uno de estos hermanos mios mds pequerios, a mi me
lo hicisteis" (Mateo 25:40).

En el espiritu de nuestros queridos santos patronos:

Habla de Dios a los que nunca han oido hablar de EL Y sino
puedes predicar, entonces reza' - San Francisco Javier

“No pierdas ni una sola oportunidad de hacer algin pequeiio sacri-
ficio... haz siempre el mas pequeiio bien y hazlo todo por amor” -
Santa Teresa del Nifio Jesus

Por favor, sabed que se os recuerda en nuestras Misas y se os lleva en
nuestras oraciones. Que Dios os bendiga abundantemente y que vues-
tras vidas estén llenas de la paz y la alegria del Evangelio.

En el Sagrado Corazén de Jests,

M Mons. Stephen Antony Pillai
Didcesis de Thoothukudi, India

Father Arulkumar, Bishop Stephen Antony Pillai, Archbishop Alexander Sample, Father Amalraj Rayappan




Walking in the Word ...
With Your Shepherd

‘The Better Part: Sitting at the Feet of Christ’

Dear Beloved Parishioners,

This Sunday’s Gospel (Luke 10:38-42) takes us into the home of Martha and Mary, two sisters close to
Jesus. Martha is busy getting things ready, while Mary sits quietly, listening to Him.

It is a beautiful reminder of the balance we all need - between getting things done and simply being pre-
sent with God. In our busy lives, it is easy to forget how important that quiet time with Him really is.

Martha’s actions are not wrong, in fact, they are good. She opens her home to the Lord and seeks to
serve Him. But Jesus gently reminds her (and us):

‘Martha, Martha, you are anxious and troubled about many things; there is need of only one
thing. Mary has chosen the better part, and it will not be taken from her’ (Luke 10:41-42).

We live in a Martha-world - busy, distracted, always ‘on.” But we are called to cultivate a Mary-heart. Je-
sus is not rebuking Martha’s service but her distraction. He is teaching us that our identity as disciples
begins not in what we do for Him, but in what we receive from Him.

Faith in Action: Balancing Contemplation and Service

St. Benedict, whose feast we celebrated recently (July 11), knew this balance well. His rule embraced
prayer and work. We are not called to be only contemplatives or only servants. We are called to be both
- servants who sit at the feet of the Master.

‘Do not forget that true love lives on sacrifice and is nourished by giving’ - St. Maximilian Kolbe

Before we pour ourselves out for others, we must be filled by Christ. Mary shows us the way: prioritize
the Presence. Whether in Adoration, silent prayer or even taking a few quiet moments with Scripture, we
must let Jesus speak to our hearts.

Practical Application This Week
Ask yourself:

Do | begin my day in conversation with the Lord or only with my to-do list?
Is my service in the Church, home or work flowing from prayer or replacing it?
What distractions need to be set aside so | can listen more deeply to Jesus?

As St. Teresa of Calcutta said: ‘We need to find God and He cannot be found in noise and rest-
lessness. God is the friend of silence’.

This week, choose the better part. Make time for silence. Listen to the Word. Sit at the feet of the Master
- He has something to say to you that the world cannot.

In Christ,

Father Arulkumar




Caminando en la Palabra ...
Con tu pastor

La mejor parte: Sentados a los pies de Cristo'

Queridos feligreses,

El Evangelio de este domingo (Lucas 10:38-42) nos lleva a la casa de Marta y Maria, dos hermanas cercanas a
Jesus. Marta estd ocupada preparando las cosas, mientras Maria estd sentada en silencio, escuchandole.

Es un hermoso recordatorio del equilibrio que todos necesitamos: entre hacer las cosas y estar simplemente
presentes con Dios. En nuestras ajetreadas vidas, es facil olvidar lo importante que es ese tiempo de silencio
con El.

Las acciones de Marta no son malas, de hecho, son buenas. Abre su casa al Sefior y trata de servirle. Pero Jesus
se lo recuerda con delicadeza:

Marta, Marta, te afanas y te preocupas por muchas cosas; una sola es necesaria. Maria ha escogido la
mejor parte, y no le sera quitada" (Lucas 10:41-42).

Vivimos en el mundo de Marta: ocupados, distraidos, siempre activos. Pero estamos Illamados a cultivar un co-
razon de Maria. Jesus no reprende el servicio de Marta, sino su distraccion. Nos esta ensenando que nuestra
identidad como discipulos no empieza en lo que hacemos por El, sino en lo que recibimos de ElI.

La fe en accién: Equilibrio entre contemplacion y servicio

San Benito, cuya fiesta hemos celebrado recientemente (11 de julio), conocia bien este equilibrio. Su regla abar-
caba la oracion y el trabajo. No estamos llamados a ser sélo contemplativos o sélo servidores. Estamos llama-
dos a ser ambas cosas: siervos que se sientan a los pies del Maestro.

No olvidéis que el verdadero amor vive del sacrificio y se alimenta de la entrega" - San Maximiliano Kolbe

Antes de derramarnos por los demas, debemos llenarnos de Cristo. Maria nos muestra el camino: dar prioridad
a la Presencia. Ya sea en Adoracion, en oracion silenciosa o incluso tomandonos unos momentos de silencio
con la Escritura, debemos dejar que Jesus hable a nuestros corazones.

Aplicacion practica esta semana

Preguntate a ti mismo

§ ¢ Empiezo el dia conversando con el Sefior o sélo con mi lista de tareas?

§ ¢ Mi servicio en la Iglesia, en casa o en el trabajo fluye de la oracion o la sustituye?

§ ¢ Qué distracciones necesito dejar de lado para poder escuchar mas profundamente a Jesus?

Como dijo Santa Teresa de Calcuta: «<Necesitamos encontrar a Dios, y El no se encuentra en el ruido y la
inquietud. Dios es amigo del silencio».

Esta semana, elige la mejor parte. Dedica tiempo al silencio. Escucha
la Palabra. Siéntate a los pies del Maestro: El tiene algo que decirte
gue el mundo no puede decirte.

En Cristo,

Padre Arulkumar




WEEK AT A GLANCE

SUNDAY, JULY 20/ DOMINGO, 20 DE JULIO
8:00 AM Holy Mass

10:00 AM Holy Mass

12:00 PM Santa Misa

MONDAY, JULY 21 / LUNES, 21 DE JULIO
7:00 PM Groupo Carismatico

TUESDAY, JULY 22 / MARTES, 22 DE JULIO

8:00 AM Holy Mass

7:00 PM Alcohdlicos Anénimos

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Men)

WEDNESDAY, JULY 23/ MIERCOLES, 23 DE JULIO
8:00 AM Holy Mass

THURSDAY, JULY 24 / JUEVES, 24 DE JULIO
8:00 AM Holy Mass
7:00 PM Grupo San Juan Diego (Women)
7:00 PM Crecimiento

7:00 PM Alcohdlicos Anénimos

FRIDAY, JULY 25/ VIERNES, 25 DE JULIO
8:00 AM Holy Mass
9:00 AM Foundation of Faith Catechism—Parish Library
SATURDAY, JULY 26/ SABADO, 26DE JULIO

3:00 PM Reconciliation Sacrament—Confesiones
5:00 PM Holy Vigil Mass

SUNDAY, JULY 27/ DOMINGO, 27 DE JULIO

8:00 AM Holy Mass Coffee & After Mass

10:00 AM Holy Mass Coffee & After Mass

12:00 PM Santa Misa

PARISH NEWS ¢ NOTICIAS EN LA PARROQUIA

St. Paul Parish Knights of Columbus Scholarship
Opportunity

The Knights of Columbus at St. Paul Parish will offer scholar-
ships for the upcoming 2025-2026 school year to K-12 stu-
dents who are registered and active parishioners regularly
attending Mass at St. Paul.

A portion of the funding comes from proceeds raised during
the Parish’'s 2024 Auction. To expand the scholarship fund, we
will hold a second collection during all Masses on August 2nd
and 3rd.

Scholarship availability will depend on:

¢ The number of applicants

¢ Funds raised through second collections

¢ Previously allocated Parish funds

¢ Contributions from the Knights of Columbus

Eligibility:

Students must be enrolled in a Catholic school and must not
have received a subsidy from the Archdiocese through the
Parish for the 2025-2026 school year. The Knights of Colum-
bus will manage the distribution and review of applications.
For an application or more information, please contact Bill

Seeber or Calvin Buyserie. Thank you for supporting the
youth of our Parish in their Catholic education.

Los Caballeros de Colén de la parroquia de San Pablo of-
receran becas para el préoximo aflo escolar 2025-2026 a los
estudiantes de K-12 que estén registrados y sean feligreses
activos que asisten regularmente a misa en San Pablo.

Una parte de la financiacién proviene de los ingresos re-
caudados durante la subasta de la parroquia de 2024. Para
ampliar el fondo de becas, realizaremos una segunda colecta
durante todas las misas del 2 y 3 de agosto.

La disponibilidad de las becas dependera de:

¢ Elndmero de solicitantes.

¢ Los fondos recaudados a través de segundas colectas.
¢ Losfondos parroquiales asignados previamente.

¢ Las contribuciones de los Caballeros de Coldn.

Requisitos:
Los estudiantes deben estar matriculados en una escuela
catdlicay no haber recibido ninguna subvencién de la Ar-

WE'D LOVE TO HEAR FROM YOU! / {NOS ENCANTARIA SABER DE USTED!

Dear Visitors and New Parishioners, We welcome you in Jesus’ name,
Please call, visit or email the office. If you would like to register or update your information registrations forms are available
in the Nartherx , at the parish office or on our website: www.stpaulsilverton.com/register

Estimados visitantes y nuevos feligreses, les damos la bienvenida en el nombre de Jesus,
Por favor, llamen, visiten o envien un correo electrénico a la oficina. Si desea registrarse o actualizar su informacién de
registro los formularios estan disponibles en el Nartherx , en la oficina parroquial o en nuestra pagina web.




Information about St. Paul

MINISTRIES

HOMEBOUND MINISTRY

CARING FOR OTHERS

Parishioners minister those needing home Vvisits, by
providing pastoral visits and the reception of Holy
Communion.

KNIGHTS OF COLUMBUS

FOR THE MEN OF THE PARISH

A Catholic men’s fraternal service group that serve families,
the parish & community in Faith, Commmunity, Family and
Life.

RESPECT LIFE MINISTRY

HELP DEFEND LIFE

This group prays for a deeper respect for human life, and
the dignity God infused in us from the moment of
conception.

ST. PAUL’'S WOMEN'’S GROUP

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST

Women working together to enrich our spiritual lives,
strengthen community and provide loving service to our
parish. We meet on the 3rd Tuesday of the month at 7pm
in the parish office. For info contact Lily Eder 503-932-2341
or Betty Jean at cordills@frontier.com

EXTENDED HANDS MINISTRY

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at
cherylsprauer77@gmail.com.

JAIL & PRISON MINISTRY

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY

To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to
share the transforming love and forgiveness of Jesus
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men,
women and youth. For more info contact Debbie Beahm
at debbie.beahm@gmail.com

ARCHBISHOP’S CATHOLIC APPEAL
2025

Your Donation Makes a Direct Impact
Funds raised from the Archbishop's
Catholic Appeal go directly to support
parishes, vocations to the priesthood,
seminarians, Catholic education, retired
priests, and other vital programs and
ministries. Scan QR code to donate,
please be sure to select

St. Paul- Silverton as your parish.

Su donacién tiene un impacto directo Los fondos recauda-
dos de la Campafa Catdlica del Arzobispo van
directamente a apoyar a las parroquias, las vocaciones al
sacerdocio, los seminaristas, la educacién catodlica, los sac-
erdotes jubilados y otros programas y ministerios vitals de
la arquididcesis. Escanee el cédigo QR para donar, por favor
asegUrese de seleccionar a San Pablo /Silverton como su
parroquia.

PARISH STAFF

PRIEST ADMINISTRATOR
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ
ajames@archdpdx.org

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT
LAUREL STROBEL
office@stpaulsilverton.com

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ
etrejo@stpaulsilverton.com

YOUTH MINISTRY & FAITH FORMATION
COORDINATOR
Open Position

MUSIC MINISTRY COORDINATORS

MRS. MARGARET TINGWALL
MRS. BETTY JEAN CORDILL

PASTORAL COUNCIL MEMBERS

*AURELIO CASTILLO- Chairman
*PETE CHILD *EVELIN TREJO
*MARGARET TINGWALL *JUAN BOTELLO
*MARCO VARGAS

FINANANCE COUNCIL MEMBERS

*JOANIE GILBERT- Chairman
*JOSE GODINEZ *DAN WAGNER
*CHRIS FLESHMAN *MARY ROSE BRANDT

OFFERTORY UPDATE

ACTUAL BUDGET DIFFERENCE
May $26,797.94 $28,500.00 -%$1,702.06
June $27,567.76  $28,500.00 -$ 93224
July $2611855  $28,500.00 -$2,381.45

OFFERTORY CONTRIBU-
TIONS:

Make a one-time or reoccur-
ring donation on our secure
website:
www.stpaulsilverton.com/
offertory-donations

To start or edit offertory enve-
lope via mail contact:
office@stpaulsilverton.com




